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[TPUEMBI ITEPEBOJJA 5BOEMU3MOB

B cratee aHaM3UPYIOTCS MPUEMBI ITepeBoia SBEMU3MOB aHIIIMICKOTO 1 HEMELIKOTO SI3bIKOB,
(YHKIHMOHUPYIOIINX B OOIIECTBEHHO-TIOMTHYECKON 1 OBITOBOH cdepax, Ha pycckuil si3bik. B pabote
UCIIOJIB30BAHBI JINHIBUCTHYECKHE METOIBI KaK COIMOCTABUTEIHLHOIO, TAK U KOHTEKCTHOIO aHaJM3a,
O0IIeHayYHbI METOZl KOJMYECTBEHHOIO AHAIN3a, TNPHEMbl HaONMIONCHHs, aHAIN3a, CHHTE3a H
abcrparnpoBanms. B pamkax ncciaemoBaHHOTO MaTepualia cpeiy OOHapY KEHHBIX MPUEMOB MEPEBOAA
5B()eMHU3MOB BBISIBIIEHO KOJIMYECTBEHHOE Mpeobnananue kajabkupoanus (40 %) U omucarebHOro
nepesona (30 %) Han rumoHnMmIdeckuM (20 %) u ynonobsstommm (10 %). C onopoii Ha GyHKINH
5B()eMH3MOB B Pa3NIMUHBIX c(hepax KOMMYHUKALMHA OOHAPYKEHbI CEMAHTUUECKHE U (PYHKIIOHATBHBIE
HETOYHOCTH UX IepeBoaa. AHAIN3 TIO3BOJISIET OOHAPYKHUTH JIMHIBUCTUUECKHE U BHEJIMHIBHCTUYECKUE
NPUYUHBl CEMAHTHYECKHX W IPAarMaTHYeCKHX TOTEPh INMPU HCIOJb30BAHUM PA3INYHBIX MPUEMOB
niepeBozia S5BPeMI3MOB 1 HAMETUTE Oostee 3(h(eKTUBHYIO Tepenaydy SBPEeMHU3MOB NIPH COTTIOCTABICHUH
HECKOJIbKHX JIbTEPHATHBHBIX BAPHAHTOB IIEPEBO/IA.
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OB(emus MpeacTaBiasieT COOON JIMHTBUCTUYECCKUN WM COLMAIBHBIA (DEHOMEH,
JIMHTBOKYJIETYPHBIE OCOOESHHOCTH KOTOPOTO M3YYeHBl HemocTarouHo. WHTeHcuu-
Karys 3BpeMU3aLni | MUPOKOE PACIIPOCTPAHEHUE FBEMU3MOB B PA3IMYHBIX cepax
PEYCBOM EATENBHOCTH OMPEACIISIOT aKTyaJbHOCTh WX M3YUYEHMs KaK 4acTh HalMo-
HAJIBHOTO CBOEOOpas3Msl sI3BIKOBOM KapTHHBI MUPA U PEYEBOIO MOBEICHUS HOCUTETEH
S3BIKOB. BBICTpOE pasBuTHE MH(POPMALIMOHHBIX TEXHOJOTHA W CPEICTB KOMMYHH-
Kalliy, OJHOMOJIFOCHAS KApTHHA MUPA U TN00anu3aiys, ¢ OJHOH CTOPOHBL, TPUBOIAT
K YHA(DMKALMKM MHPOBBIX KYJBTYP, a C JPYTOil CTOPOHBI, MOBBIIIAKOT CAaMOCO3HAHME
HEKOTOPBIX MPEACTABUTENICH HALMOHATBHBIX KYJIBTYP.

VYuer B epeBoAC KyJIBTYPATBHBIX OCOOCHHOCTEH MO3BOJISIET MOAXOAUTh K TEpe-
BOJY KaK K MEKKYJIBTYPHOI KOMMYHUKAUMH, TAK KaK OH MPEANOIAracT Mpeo10JICHUE
HE TOJBKO SI3bIKOBBIX, HO M KYJBTYPHBIX OapbepoB. 3TO BUJI KOMMYHHKATHBHOWM
JEATENBHOCTH, KOTOPBIA NOCPETHUYACT MEXKY IBYMsI KYJIETYPHBIMH COOOLIECTBAMH 1
UMEET «JIBYJIMKWI Xapakrep, OyJy4d HampaeicH, ¢ OAHOW CTOPOHBI, K MCXOIAHOMN
KYJIbTYPE U €€ A3bIKY, a C APYTOil CTOPOHBI, K KYJIBTYPE, Ha SI3bIK KOTOPO#l BBIMOHSIET-
cs nepeBo [1, p. 21]. Obnanast Takoid ABOSIKOW HAMPABICHHOCTHIO, TIEPEBO/I TPU3BAH
COJIM3UTH HOCUTENEH Pa3HBIX KYJIBTYP, 00ECIEUHTh X B3AUMOIIOHUMAHUE [2].

OOBEKTOM HMCCIEIOBAHUS SIBJISIFOTCS SB(EMHUCTHUECKME OOOPOTHI AHTIIMHCKOTO
Y HEMELIKOTO SI3bIKOB HCIOJIB3YIOIINECS B MOJUTUKE, OOIIECTBEHHOM KHU3HU U B OBITO-
BOW c(epe. [IpakTHIeCKuM S3bIKOBBIM MATEPUATIOM KCCIIEIOBAHKSI TIOCTY KUK 3B(e-
MUCTUYECKUE CAMHUIBI W3 Pa3IMYHONW Y4YEOHOW M XYJ0’KECTBCHHOW JIUTEPATYPhI
Y CPEACTB MAcCOBOI MHPOPMALIMK, KaK MEYATHBIX, TAK U JJIEKTPOHHBIX.

B namieit paboTte Mbl pacCMOTPEIN YETBIPE OCHOBHBIX MEPEBOTYECCKUX MTPUEMA —
KkabkupoBanue (40 %), omucarensHblid nepeBo (30 %), KOHKpETU3aLys U TeHEPAIU-
3ast (20 %), ynomoOssirorwii (10 %) B COOTBETCTBHM C MX YaCTOTHOCTHEO B QHAJIN3H-
PYEMBIX SI3BIKOBBIX (DaKTax.

KanbkupoBanue — yaoOHBIA MPUEM AJIsI MEKBS3BIKOBOW MEpPEaayn 3B(HEMU3MOB,
OH, KaK MPaBWIO, MPEIOCTABISAECT BO3MOYKHOCTh HAMOOJIEE AJEKBATHOIO TEPEBOJA,
€CIM UCCeayeMasl JICKCMKA HE WMEET KYJIbTYpHOH KOHHOoTaumu: 7The Central
Intelligence Agency has told a federal court that Qaeda suspects should not be
permitted to describe publicly the alternative interrogation methods used in secret
C.1A. prisons — ‘lleHTpabHOE PaA3BEABIBATEIILHOC YIPABICHUE 3asBUIIO (pe/epasib-
HOMY CyJZy, YTO HAXOISIIMMCS MOJ CTpakeil nmpeactaButensiM Anb-Kauael JOMKHO
OBITH 3AMPEIICHO OTKPBHITO OMUCHIBATE AILIMEPHAMUSHBIE MEMOObl OONPOCd, NCTIONb-
3oBaBimecs B TropeMax LIPY” (3neck u nanee nepesoa Hail. — A. K.) [3]. BeipakeHue
alternative interrogative methods WCIONB30BAHO B 3HAYCHUU TIBITKK TIPU JOMPOCE, UTO
SICHO M3 KOHTEKCTA CTaThk. Mcnonb3oBanue 3B(eMru3Ma B JAHHOM [TPUMEPE MO3BOJISET
O(pUIHATEHBIM JIMLAM «COXPAHUTH JIMLO» U HE HA3bIBATh BEL CBOMMH HMEHAMM.

Heo0xommmMo OTMETUTH, YTO MPUMEHECHUE MOJOOHBIX ABPEMUCTHUECKUX BbIPa-
YKEHUI TO3BOJISIET OPUIMATIBHBIM JIMLIAM TOBOPUTH O HE BCETIA 3aKOHHBIX JEHCTBHSX
CHJIOBBIX CTPYKTYP. 3J€Ch HE YCMATPUBACTCSI HAMEPEHHOTO NCKAKEHUS ICHCTBUATE b~
HOCTH, KOHTEKCT CTaTel TMMOYTH BCErJa YETKO PACKPHIBACT WCTUHHOE 3HAYCHHE
AB(EMHU3MA, HO €r0 YINOTPEOJICHUE CMSTYAET OCTPOTY MPOOJIEMBI M JeIacT 00CYXIe-
HUE BO3MOXKHBIM: Mr. Bush admitted that a limited number of high-ranking Al Qaeda
and Taliban suspects were subjected to an alternative set of tough interrogation
techniques — ‘J/Ixopmk bym mpH3HaI, 4TO K HEKOTOPHIM BBICOKOMOCTABICHHBIM
npeacraButersiM  Anb-Kanael v apwkeHus TanuOaH NpUMEHSUICS psiji albTEpHA-
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TUBHBIX TEXHUK KECTKOro jompoca’ [4]. ['maBa rocyaapcTtBa He MOr Obl PU3HATH
NPUMEHEHHE THITOK O(PHUIMATBHBIMU TOCYJAPCTBEHHBIMU CTPYKTypaMu, OOpaiicHue
K BTOPUYHON HOMUHALMH — 3B(PEMUCTUUHON — HEOOXOAUMO.

If anyone was “‘shamming”, it was Rumsfeld. With his billionaire’s budget for
gathering intelligence and an army of thousands of spies, he was dead wrong to assert
that Iraq had WMDs — ‘Ecni KTO-TO B «IpUTBOPsUICS», TO 3T0 Pamcdensa. C ero
MWUTMAPAHBIM OFOPKETOM, BBIIEJICHHBIM Ha cOOP MH(POPMALMKN U THICSYHYIO APMUIO
LIMMOHOB, OH YYAOBHMINHO oOwmOcs, yTreepknas, uro B Hpake ectb OMIT [5].
B nannom cityyae 3B(pemuist JOCTUraeTcsi py MoMoLy abOpeBHALIMH.

B smux mpumepax KanbKMpOBaHHAS Mepeaya 3BPEMU3MOB MPENCTABISETCS
HauOOoJIEe YIAYHOM, TaK KaK MOJIHOCTBIO PACKPBIBAET MX 3HAUEHUE W peam3yeT B [T
BYQJIMPYIOLIYFO MaHUMYJIITUBHYIO (DYyHKIMIO, cooTBETCTRYONIY0 UT. CooTBETCTRIE
3B)eMU3MA U PYCCKOS3BIYHON KAJIbKM MO OCHOBHBIM COJCP)KATENBbHBIM U (PYHKIIHO-
HAJIbHBIM CBOMCTBAM CIIEAYET CUYATATh MAKCUMAIBHO BO3MOKHBIM, a TMEPEBOA —
aJICKBATHBIM.

['eHepanu3aumss ¥ KOHKPETH3ALMs TECHO CBA3aHBI C SI3BIKOBBIMHM PECYPCAMH
(JIEKCMYECKUMH, CII0BOOOPA30BATENBHBIMI ) KOHTAKTUPYIOLIMX SI3BIKOB. Da denke ich
auch an unsere Soldatinnen und Soldaten in Afghanistan [6]. 31€Ch MbI IMEEM JIEITO
C SIBJICHAEM TEHIEPHON MOJUTKOPPEKTHOCTH, B PE3YJIBTATE KOTOPOrO B HEMELKOM
s3bIKE  OOPA30BBIBAKOTCS CYILECTBUTENBHBIE KEHCKOrO poja ¢ cydduxcom -in.
[TOCKOJTbKY B PYCCKOM SI3BIKE JAHHBIN ACMEKT NOJUTKOPPEKTHOCTH HE MPEACTABJICH,
HauOoJee MpaBWIIbHBIM OyAeT mepeBecTtd Soldatinnen und Soldaten xax ‘BOCHHO-
ciy>Kaime” (3T0 MOHSTUE — POAOBOE MO OoTHOWECHUIO K equauiaM UT). Hemocrarok
TAMTOHUMAYECKOTO MIEPEBOAA 3AKITFOUAETCS B TOM, YTO OH OOCHHSET MPEICTABIICHHUE,
CBsI3aHHOE ¢ HoMUHaumel B U'T 1 MpUBOIUT K yTpare KOHKPETHOCTH.

The report also accused the university’s interim president, Bruce C. Viadeck,
whom Gov. Jon S. Corzine appointed in the spring, of covering up the misconduct —
‘Tarke B JOKIAAE 3a COKpPBITUE ATOro mpocrynka oOBuHsieTcsi bproc C. Bhanek,
kotoporo ryoeprHarop Jlxon C. Kop3uH Ha3Haumil 3TOM BECHOM HA MOCT BPEMEHHO
UCTOJHSIONIETO 00S3aHHOCTH AUPEKTOpa yHUBEpeuTeTa® [7]. B myOnukauuu eauHuia
misconduct MacKupyeT MOIIEHHUYECTBO PYKOBOJCTBA YHHBEPCUTETA, UYTO SICHO W3
KOHTeKcTa cTated. [Ipu mepeBone ObUIO MCMOMB30BAHO 0O0JEE KOHKPETHOE MOHSTHE
NpoCcmynok, KOTOPOE B KOHTEKCTE CTATbU HEJIBYCMBICTICHHO YKA3bIBACT HA IPOTHUBO3a-
KOHHBIE JICHCTBUS.

Kak yOexxnaroT mpuMepsl, TPy UCMOIB30BAHUK T€HEPATTM3ALMK U KOHKPETH3ALUA
NPOUCXOMUT yTpara (PYHKIMOHAJIBHOTO TOXKIECTBA M HEPEIKO CHATHE 3BPEMUCTH-
yeckoi GyHkumu B I1T.

YnopoOnsironmii MePEeBOJ OCYIIECTBISET aJaNTaUMI0 MEPEBOAUMOrO 3IEMEHTA
K KyJbType [ 15, mpu KOTOpPO# OH TEpsiET CBOKO KYJIBTYPHYIO crietmuky. Herr Piesch
verschlief und verlor seine Arbeitsstelle auf dem Schlachthof. ,, Auch gut“, sagte Herr
Piesch und ging stempeln. Vater und Solm redeten nicht viel miteinander [8, S. 113].
CTHIMCTHYECKH CHWKEHHBINA 3BheMH3M stempeln gehen (BMectTo arbeitslos werden)
CBSI3aH C MPAKTUKOH BbIIAuM NocoOms mo Oe3paboTuie, Wi MOJYYEHUs] KOTOPOro
HeoOXOoAMMa CHelMaibHas Ie€4aTh. OKBUBAJICHTOM B PYCCKOM SIBBIKE  CITY>KUT
BBIPLKEHUE ‘BCTaTh Ha OMPXKY TpyJa’, KOTOpas COOTBETCTBYET cruimctuke UT.
[TooGHBIH preM NepeBoIa MMIIACT Ppasy MPUCYTCTBUS OMPENETIEHHBIX KYJIBTYPHBIX
ocoOcHHOCTEH WS, HO B JOCTAaTOYHOH MEpe BBIMONHACT 3a4a4y. COXPaHSET
3BPEMUCTUUECKOE 3HAYCHHUE M CTUIIMCTUYECKIE 0coOeHHOCTH UT.
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OnmcarelbHbIi MePEeBO MOMOracT NEPEBOAUMKY B CaMbIX CIOKHBIX YCIIOBHSIX
1 ocoOeHHo HeoOxomuM, ecnu B IS Her anamora monaTtuio M5 mo Tem wim MHBIM
NPUYMHAM COLMAITBHOTO, Teorpauueckoro WM HAIMOHAIBHOIO MOPSAKa. OTOT
NPUEM CBSI3aH C CHHTAKCUYECKUMU TpaHChopMarmsMu, ocsie kKotopeix [T cogepxur
TPOMO3JKME KOHCTPYKUMK. Samuel Huntington, a political scientist, argues that “a gap
is growing in America between its elites and its ‘thank God for America’ public” —
‘Ilomaronor Camrosn XaHTUHITOH YTBEPXKAACT, uTO «B CILIIA yBETMUMBAECTCS pasphiB
MEXKAY IUTOM M MPOCTBIMHM JIFOJBMH, KOTOPHIE HECMOTPS HM HA 4YTO JIXOOST 3TY
crpany»’ [9]. 3HayeHue 3B(eMH3Ma pPACKPHIBACTCS TOJBKO B IIMPOKOM KOHTEKCTE
BCCH CTarTbM, B KOTOPOH peub WAET 00 OrPOMHOM HMMYINECTBEHHOM PACCIOCHUH
obmectBa. C MOMOLIBIO 3BPEMU3MA ABTOP HE TOJILKO BYAIMPYET OOIIECTBEHHO-
SKOHOMHUYECKYIO CHUTYALMI0, HO W MOJYEPKUBACT MO3UTUBHOE OTHOLICHUE MPOCTHIX
JIFOZIEH K CBOEH CTPAHE, HECMOTPS HA MaTEPUATIBHOE HEOIAromnoyyme.

A recent survey found that the share of spots at Oxford that go to state school kids
has fallen 5 percent since 2001 — ‘HenaBHee nCCIEI0BAHUE MOKA3AJI0, YTO KOJIIMYECTBO
yuarmxcst B Okc(pop/e CTYICHTOB U3 HEMMPUBUIIETUPOBAHHBIX CEMEH YMEHBILIUIIOCH HA
5 % no cpaBHenuto ¢ 2001 rogom’ [10]. Okka3roHaBHBIN 3BPeMuUsM state school kids
MOXET OBITh TIOHST B IIMPOKOM KOHTEKCTE M TPeOYET HMIMPOKUX COLMOKYJIBTYPHBIX
3HaHuH. OB(emucTHUeCKril S(PPEKT YaCTUYHO CHAT, OCYIIECTBIICHA CEMAHTHYECKas
3aMeHa MOHATHSL OeOHblll HA HENPUSUIEUPOBAHHBL.

OrnucarelibHblii  IEPEBOA MOXKHO HKCMONIB30BaTh, Korna B IIS1 orcyrcTByeT
SKBUBAJICHT (PPa3eosIOrnueckoMy 000pOTY, BBIMOJHSIOMIEMY ABPEMUCTHUECKYIO
GyHKIMKO: It’s not the clever people that get the good jobs, it’s the ones who know how
to use soft soap — ‘Xopolme MecTa NOJYYarOT KaK pa3 HE CHOCOOHBIC JIFOMM, A TE,
KOTOpbIE YMEKT JbCTUTH [11]. Ilpm Takom mepeBOAe NMPOMCXOAMT TOTEPS CMSIT-
qaroiero 3gdexra 3BPeMu3mMa, omucaTeNbHbIA NMEPEBO SABISETCS HEIPPEKTUBHBIM,
NOCKOJIBKY HE BBITIOJIHAET KOMMYHUKATUBHON 331aui. OTO CBA3aHO C PA3IMYHBIMA
TEMITAMHA PACITPOCTPAHEHUS TIOJIMTKOPPEKTHOCTH, B pe3yJibrare 1151 He Bcerna MOXKHO
OOHApY>KUTh SKBUBAJICHT SBJICHUIO M5, Tak kak onmmchIBacMOE SIBIICHUE €UIe HE MPH-
HAJJICKUT K cepe Taly.

B 3akmtodueHue aHanmmza crnocoOoB mepenad ABEMHU3MOB CEIYET OTMETHUTH
OCHOBHBIE PE3YJIbTATHI U MOIBECTH UTOTY MPOACIAHHOM pabOoTHI.

1. TloaBepruyThie aHAIM3y MPUMEPHI TEPEBOAA SB(EMHU3MOB MO3BOJMIN OOHA-
PY)KUTh XAPAKTEPHBIE HEAOCTATKH KAKIOTO NPUEMA MEKBS3BIKOBOW MEpPEIayM.
OCHOBHBIE HEJIOCTATKH NEPEBOAA 3B(PEMHU3MOB UCCIICIOBAHHBIMU MPHUEMAMHU COCTOSIT
B HEMOJIHOM PACKPBITUM 3HAYCHUS] M HEAOCTATOYHOM OTPOKECHUM IMPArMaTHYECKON
(YHKIAW. DTO MPEMATCTBYET JOCTHXKEHHAIO aIEKBATHOTO MEPEBOA.

2. IIprunHBl CEMAHTUYECKOH M (PYHKIMOHAIBHON HETOCTATOYHOCTH AHATIM3H-
PYEMBIX TPUEMOB MEPEBOJA HOCIT SI3bIKOBOW M BHESI3BIKOBOM XapakTep, TECHO
NEPETIETASICH B KDKIOH CUTYalK UCTIOIB30BaHUS SB(EMU3MA.

3. MUHMMHM3HPOBATh COACPKATEIIbHBIE U IPArMaTHYeCKUE MOTEPH OKA3bIBAETCS
HE BCETAAa BO3MOXKHBIM. B XO€ NPUHATHS TNEPEBOJYECKOTO PELICHUS, OYEBHIHO,
JOJDKHBI  PACCMAaTpPUBATBCS HECKOJBKO AIBTCPHATUBHBIX BapUaHTOB. (CpaBHECHUE
ATbTEPHATUBHBIX BAPUAHTOB MOKET ONTUMHU3MPOBATH MOMCK COOTBETCTBUSI M CITO-
coOcTBOBATH OoJiee HPPEKTUBHOM Nepenade 3BPEMU3MOB.
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Baxnas ponab 3BGEMU3MOB B KOMMYHUKAIIMK MPEABSBISET K MEPEBOAUUKY
BBICOKHME TPeOOBAHMSI U CTABUT €ro nepe] HeOOXOAMMOCTBIO MaKCUMAITBHO MOJHON
nepeqayd ux 3HadeHus. OJHAKO MUHUMH3UPOBATH COMAECPXKATENIbHBIE M TMparMaTu-
YeCKHUe MOTEpU MPEACTARISETCS HE BCEra BO3MOXKHBIM. M3bsiTue ke IBPEMU3MOB
0OCIHSET TEKCT, JHiIas €ro (yHKIMOHAJIbHON CHelU(UKH, HAPYIIACT aBTOPCKHA
3aMbICEIT M0 CO3/IaHUI0 MAHUITYJISTUBHOTO BO3CHCTBUS (BEXKITMBOTO, HEMCKPUMUHHU-
PYIOLLETO, BYIMPYIOLLETO, MACKUPYIOLLETO U T.A. ), OHAKO B ONPEJCICHHBIX CITyYasx
ponyctumo. llepeBoa 3BPEeMM3MOB — TBOpUECKas MpoUeaypa, TpeOyromas ot
NEPEBOJUMKA BBICOKOTO YPOBHSI TEPEBOUECKON (JIMHTBUCTUYECKOH W CTpaHO-
BETYECKOM ) KOMIIETEHIIMH, KPUTHYECKOTO OTHOIIIEHUS K CO3/IaBAEMOMY TEKCTY.
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